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Studentka podává ucelený a k tématu se vztahující přehled použité literatury, která svou měrou dokonce přesahuje potřeby bakalářské práce. 
Jazyková stránka:

Jazyková úroveň odpovídá bakalářské práci.
Formální stránka :
Grafická úprava je jednotná. Je nutno ale upozornit na nevhodně zvolenou formu psaní některých odkazů pro poznámky pod čarou (viz. kapitoly  4.1.2.4., 4.1.2.5). Čísla, která se vztahují k poznámkám pod čarou, je nutno psát do textu a ne přiřazovat k nadpisům. 
Členění práce:

Práce má logické členění. 
Obsah práce:
Na práci je zřejmé, že se studentka snažila uchopit problematiku komplexně. Teoretické kapitoly se zaměřují na sociohistorický vývoj feministické lingvistiky, přičemž by bylo vhodné tuto část doplnit ještě o další věci, jako je například sociolingvistická problematika feministického hnutí v souvislosti s pragmatickým obratem. Teoretická část však značně přesahuje část praktickou, která by si zasloužila větší pozornost. 
Rušivý element představují některé nepřesné nebo nejasné formulace – viz. str. 8. a 27, 40f. a nejasné závěry zkoumání, které bude nutné při obhajobě práce jasně zformulovat a podložit.  
Přílohu vhodným způsobem dokumentuje projednávanou problematiku. Jako solitér zde ale působí německý zákon BGB 611 a Geschlechtsbezogene Benachteiligung, u kterého, pokud je uváděn, by bylo vhodné zmínit i jeho opodstatnění v některé z kapitol. Není vhodné spoléhat na to, že pokud tematicky souvisí s obsahem práce, je možné ho ponechat bez komentáře.
Vzhledem k uvedeným faktům hodnotím práci: výborně
